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内容概要

本书按照研究重点分成了八个部分，每一部分为一个相对独立的章节。
各章所论，主要包括：(1)西方翻译研究(杨晓华著)。
(2)中国翻译研究(李林波著)。
(3)外国文学在中国的译介(王瑞著)。
(4)中国文学在国外的译介(党争胜著)。
(5)双语语料库视角下的翻译研究(黄立波著)。
(6)跨文化交际视角下的翻译研究(李本现著)。
(7)全球化视角下的网络翻译研究(贺莺著)。
(8)教育学视角下的翻译研究(李瑞林著)。
总而言之，本书所涉及内容基本上涵盖了当今国内外翻译研究的主要成果，对于“什么是翻译学”这
一具有挑战意义的问题，从多个维度进行了较系统的探讨。
但愿此书的出版，能够对正在走向科学的翻译学学科建设有所裨益。
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章节摘录

版权页：插图：2.意义与翻译对等的条件卡特福德根据弗斯的语言学观点，将翻译中的意义定义为“
由任何语言形式或任何可能具有的形式（文本、文本中的条目、结构、结构成分、类别、体系中的术
语）构成的关系的总网络”①。
既然意义是“关系的总网络”，那么在翻译过程中需要考虑的两个最重要的关系是形式关系和语境关
系。
形式关系是指“在同一语言中一种条目与其他形式条目之间的关系”②。
比如，在词汇中，这种关系包括一个词项与同一语义场或词汇分支系统中其他词项之间的关系，以及
文本中词项的同现或搭配关系等。
各种各样的形式关系组成了其形式意义。
语境关系是指“语法或词条与这些条目所处的文本语境的语言上的相关成分之间的关系”③。
相关的语境成分与翻译等值成分一样，需要通过伴随变量的交换来确定。
与特定语言形式有关的情景因素的范围，就构成了该形式的语境意义。
由于语言的形式意义和语境意义是由该语言的形式关系和语境关系所确定的，所以此语言的意义不可
能传输到彼语言。
在正常翻译中，译语文本具有译语的意义，译语单位的值完全是由译语本身的形式关系和语境关系所
确立的值，原语中形式关系或语境关系所确立的值并没有输入到译语中去。
这样一来，两种语言之间是否就不可译了呢？
但是，卡特福德认为可以通过一种操作程序——“转移”使译语文本或部分译语文本确实具有原语所
确立的值。
这也是为什么我们几乎总是可以在句层上建立翻译对等，因为句子是最直接与某一情景中的某个言语
功能相联系的语法单位。
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编辑推荐

《翻译学教程》为新世纪高等学校教材,比较文学与世界文学学科教材系列之一。
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